Peshitta Aramaic/English Interlinear New Testament

The Preaching of Luqa > ‘ﬁd-( ‘*m,cﬁa
B[ ‘u@

Chapter: 14

the rulers of of one into the house he entered that when and it happened
&Y n an 1 TN A8 naN saqa N |

<and> they of the sabbath on the day bread to eat of the Pharisees
Waa s Gas Gl daadn wGaidn
who had dropsy certain a man and behol d him were watching
W m ian wa el wWma 2« dae o
to the scribes and said Yeshua and answered before him was there
Adaul ot dam Ala 3 aqama Waa &
to heal on the sabbath [ awf ul <that> is it and to the Pharisees
byl s LAl Sh widla
and let himgo and healed him him and he took kept silent and t hey
aruixd @ dm @@ aodx on (w4
hi s ox or his son if falls anobng you who to them and he said
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[and] bring up does pull inmediately <and> not of the sabbath on the day into a well
Jtan W than o Fen sGas st
this concerning an answer him to give they were able and not hi m
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there who were invited t hem a parable and he speaki ng
wd g (@a l'lcll & vﬁm ‘unta 7
anong the front seats pl aces who were choosing those was he seeing because
Ant i fuaan patan (ged @ Gan s
do go not to a banquet - house a nman by you are invited when
dpth & shabeon usl = @ e gmgEn Lde? 8
a man there invited should be | est in the front seat yourself [and] seat
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call ed both of you who he and will cone than you nore honorable
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as and you will be ashamed to this [nan] pl ace give to you and will say
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you are invited when rather | esser a pl ace you and take you get up
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that called you he when cones t hat in the back yourself seat
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and seat yourself higher nove yourself up ny friend to you he will say
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with you who sit al | in front of gl ory and you will have
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who hunbl es and anyone wll be hunbled hinself who exalts anyone for
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when who called for him to him also and he said will be exalted hinself
% aatan aad & on o 12 mahdu axds
your friends do call not a di nner or a banquet you mak

st aalh & unca? o e dud 1:3.1
rich your nei ghbors nor your Kkinsnen or your brothers nor even
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this recompense and you have call for you t hey even | est
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the mainmed the poor call on a reception you ke when rather

Aoy atnl o sdan dust i i@ & 13
because they have nothing and you will be bl essed [and] the blind the |ane
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of the righteous in the resurrection your repaynent for will be to repay you
Ly G Q@ | Waen  asidan
he said these things who were seated t hem of one and heard when
‘unt’ e paunbn  (@a 1o pn dnx oo LS
of God in the Kingdom bread who will eat is he bl essed to him
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gr eat a supper made certain a nman Yeshua to him said
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of supper at the tine his servant and he sent and he called on
Wumeath iy e Seexa (17 «S@S wa
cone for you is prepared everything behold who were called t hose to tel
ah \clal u\n  menla e o \.A.nﬁ ‘ryGin
to him said to excuse thenselves [to] all the first from and began
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[and] see it to go out and need | have bought afield the first
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anot her <l > to be excused al | ow ne <fronr you | beseech
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to exam ne and amgoing | have bought [of] oxen yoke five sai d
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<l > to be excused al | ow ne <fronm> you beseech t hem
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not this and because of | have taken a wife sai d and anot her
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his lord and told servant that and cane to come am abl e
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to his servant and said the house the lord of was angry t hen t hese things
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here and bring of the city and streets into the marketplaces quickly go out
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and said and the blind and the mained and the afflicted the poor
anta 22 wuasla muﬂcl sGrhnla  tdatnl
room there is and yet you have comuanded as it is nmy lord the servant
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and anong into the streets go out to his servant the lord and said
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ny house so that may be full that they enter and urge [then] the hedges
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were who called nen t hose of that one for to you
daed  ouan eyt W@ e uy (aal vﬁt( -l.'m( 24
crowds with him were going and while nmy supper of wll taste not
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and not to me who conmes he to them and said he turned | arge
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and his sisters and his brothers and his nother his father does hate

abasrda waass@a anfla adaaerd da
is able not a disciple hinself and even and his children and his wife
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and comes his cross does take up who not and he to ne to be
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among you for who to ne to be is able not a disciple after ne
e u amm 28 W) fhaun wamn & unld ovde
[and] thinks about sits down first <and> not a tower to build who desires
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he lay when | est to conplete it he has [ enough] i f its cost
it wa s 29 abanlcnl @l &ud ‘( qduads
nmocki ng will be who see all to finishit is able and not the foundation
eaigpan (gaqs g s anbenl  sams sfa st
is able and not to build began man that this and they say <at> him

war? ¥ vhunl six whay lem ot 30 e
with to fight to war who goes ki ng which or to finish it
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with ten he is able whether does think first <not > nei ghboring a king

s wamn % Sidm pwad da @ WAl

t housand with twenty against him who cones him to neet t housand
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envoys he sends fromhim is far away he whi | e not and
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does | eave who not of you everyone t hus peace for and beseech
aax @ (dawm xla fam 33 sGlx A Kaa
good a disciple to nme to be is able not his possessions all
wudxr 34 sfunld W\ o warn o auwm wla
wi th what becomes bland the salt even but if sal t is
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it is fit for the dunghill nor for the ground neither will it be seasoned
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| et him hear to hear ears who has he it they throw outside

Anxy dmmin G? @l o wm o @l o



